DELIVERY NOTE : 82925172 DATE : 29.07.2020 12:53:40 REMOTE TRANSMISSION
VALEO m_.sm_~><>0m.m -
&’ VENDOR SHIPPING POINT SHIP TO CUSTOMER
VALEO TRANSMISSIONS Magna FT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR : via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valec Embrayages Service Logistique 70026 MODUGNO
i Boit t. CS 70926
Route de Montreuil olite pos PTALY wgtﬂu
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point ; 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition on : 29.07.2020 at 12:53:38
Shipping instruction : Telepheone : Delivered on : 29.07.2020 at 12:53:38
Term of payment : 60 days due net Order reason H
- - - I - - - - 1 3 i - -
Material Description i Customer Material Shipped | Unit Packaging " Qt W Packaging Unit Nr | Qtyper XanbanNr Handling Unit
Customer PO, Number Revision Level Quantity | of Unit Type | “ Lot Nr packaging | External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure . w Expiration date unit m Nr ,ﬁ
_ | i “ '
| | ‘ _
Dual Wet Clutch assy | 2510165000 2.730! PCE TBA-501627 1 113756986 105 113756986
550004200302 | ﬁ . |
FR-IT {10840108 Q +
“ u‘\HAU ﬁ TBA-501628 1 |
MﬁUﬁN @/ TBA-501626 7
—Acm—.mz | FCE  TBA-501627 1 113756987 105 ' 113756987
m+z AG M—l Sl TBA-501626 7
>nnm.:.> MERCE TBA-501628 m 1 |
o=m_._ﬁ=m dichiarata: N ﬁ _
Quantita effattiva: BCE TBA-501627 , 1 113756988 105 m 113756988
b N
Tipo Imballaggic; TBA-501626 7 _
Quantita Imbal: fb . ! ._mm.y-mo“_.mmm 1 i
Confopaita alle schede d imballo: ] W _ ﬁ .
./-f, PCE mm.mw-mopmuq 1 113756989 105 113756989
TBA-501626 7 ‘
|
1 TBA-501628 1 ! :
_ ] |

CARRIER

I P St [Eotasiof,

amini, snc- 70026 Modugno (BA)

UG 2029 .

Vehicle Nr * H Total gross weight :  1B719,82 ¥

Trailer Nr : xdelB040 Tatal net weight : 18719,61  XeM \fih dei i

Transport ID : Total no. of handling units: 28

Transport Mede = Truck Tetal no. of hoxes 26 -

Incoterms : FCA Amiens Tetal vaolume : 2,0 DMQ

-
A , . SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP "~ ]

The ownership of the products remains with Received In good shapa without damage dua to transport Wm
Valeo <m~._m.—

until the total orice has been paid by the

<C o Con _.%-c_ﬂ C“.

su qualitd e quarElia 1 s |




DELIVERY NOTE : 82925172 DATE 29.07.2020 12:53:40 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
I VENDOR SHIPPING POINT SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.k.
VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEQO TRANSMISSIONS ]
Comptabllité Valeo Embrayages Service Logistique via dei ciclamini 4
Route de Montreuil Boite post. €S 70926 70026 MODUGNO
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 .wmww.m&um point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR~FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 81019349 Your contact Expedition on : 29.07.2020 at 12:53:38
Shipping instruction : : Telephone Delivered on : 29.07.2020 at 12:53:38
Order reason H
Material Description Customer Material | Shipped _ Unit _ Packaging i Qty , Packaging Unit Nr ' Qty per Kanban Nr h Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level ! Quantity | of _ Unit Type _ Lot Nr _ packaging External call | Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number M_Somm_:.nm * W Expiration date ﬁ unit Nr
* FCE w_mw,mowmuq 4, T 113756990 | 165 113756990
| TBA-501626 7
“ wemwrmopmmm 1] _
i _ , ; l }
PCE TBA-501627 “ 1 ‘ 113756991 105 113756991
_ M_H_mw-mopmmm | 7 : —
TBA-501628 4 1, _ ]
_ “ | t t
| BCE TBA-501627 1 113756992 _ 105 113756992
IBA-501628 1y
I'Ba-501626 7, (
M | |
PCE  TBA-501627 1 113756993 “ 108 113756993
: TBA-501626 7 7
i TBA-501628 1
| | - ,
| PCE TBA-501627 1 113756994 & 105 113756994
! ! TEA-501628 1) k
W ._H_ww-moummm .1 |
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DELIVERY NOTE : 82525172 DATE : 29.07.2020 12:53:40 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
> VENDOR SHIPPING POINT SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEC TRANSMISSIONS . .. ..
. Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistigue
70026 MODDGNO
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 ——
62620 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO .
Vendor Code : 91013349 Your contact : Expedition on : 29.07.2020 at 12:53:38
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 29.07.2020 at 12:53:38
Order reason :
. . _ . . o . . ‘ . - ] 1 . .
Material Description + Customer Material Shipped | Unit Packaging ! Qty w Packaging Unit Nr | Qty per w Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number | Revision Level . Quantity{ of | Unit Type _ Lot Nr packaging | External call Nr
Origin - Destination Country ‘_S»rmo Material Number Measure Expiration date unit " Nr
1 _ m I
| _ ] m
_ PCE TEA-501627 1 113756995 105 | 113756995
| g TBA-501628 1
TBA-501626 7
| |
_ BCE  TBA-501627 1 113756996 105 113756996
,_ : TBA-501626 7
TBA-501628 1
| | %
) PCE  TBA-501627 1 _ 113756997 105 113756997
_ TBA-501628 1
! TBA-501626 7
| |
| PCE  TBA-501627 | 1 113756998 108 113756998
' _ : TBA-501626 m 7 w
)
TBA-501628 ! 1 ]
| | ‘
PCE m_ww-mopmm.w m 1 113756999 105 113756999
_ TBA-501628 1 _
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DELIVERY NOTE : 82925172
VALEO EMBRAYAGES

- VENDOR

VALEC EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438B834186

Vendor Code : 91019349
Shipping instruction :

SHIFFING POINT

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistique
Boite post. €5 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

DATE : 29.07.2020 12:53:40

Your contact :
Telephone :

ITALY

SHIP

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

Unloading point :
ATTENTION TO :

REMOTE TRANSMISSION

TO CUSTOMER —0m78 7 8 ———— -

14249

Expedition on : 29

Delivered on : 29.

Order reason

.07.2020 at 12:53:38
07.2020 at 12:53:38

Material Description Customer Material | Shipped | Unit , Packaging | Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr " Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity m of W Unit Type ! Lot Nr packaging External eall Nr
Origin - Destination Country YALEO Material N E:j. ﬁnmmm_:.w . Expiration date unit Nr
W “ TBA-501626 7
;
| e | |
BCE IBA-501627 ] 1 113757000 105 113757000
TBA-501628 L ,
TBA-501626 7
|
| PCE w.mw-mﬂmmq m 1 113757001 105 113757001
TBA-501628 d 1
m, Mam?mopmwm M 7
! | M I
_ PCE  TBA-501627 m 1] 113757002 105 113757002
TBA-501626 7 _
TBA-501628 1
A |
FCE TBA-501627 | 1 113757003 105 113757003
TBA-501626 I M |
TBA-501.628 1]
* !
_ ECE wmw-mopmuq _ 1 w 113757004 105 113757004
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DELIVERY NOTE : 82925172 DATE : 29.07.2020 12:53:40 REMOTE TRANSMISSION
VALEO ENMBRAYAGES

- VENDOR —_— — SHIPPING POINT ——m ————————————— SHIP TO CUSTOMER

Magna PT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTE ELECTRIQUES MOTEUR VALEQ TRANSMISSIONS vin dei Ciclamini 4
ia el 1 1
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logilstigue 70026 MODUENO
Route de Montreuil Boite post. CS 70526 ALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 910193489 Your contact Expedition on : 29.07.2020 at 12:53:38
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 29.07.2020 at 12:53:38
‘Order reason :
- - a [ - i - . . ! - - ] - -
Material Description | Customer Material | Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr { Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level ! Quantity | of Unit Type ! Lot Nr packaging External call Nr
« . . - . . i 1 . - .
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure “ Expiration date unit Nr
| i
wummrlmo“_.mwm T m ~ i
! TBA-501628 1 ! !
| _ ;
PCE _H.ww-mopmu.q 1 113757005 105 113757005
_H_mw,mopmmm 7
TBA-501628 1
: _ PCE mmwlmopmmu 1 113757006 105 113757006
m TBA-501628 1
m TBA-501626 7
! i f
. _ PCE _H.ww-monmq 1 113757007 105 113757007
! | TBA-501628 1
W TBA-501626 7 |
| |
| PCE _Hmw.:mowqu H. 113757008 105 | 113757008
i TBA-501628 1
“ _ _ TBA-50L626 4_
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DELIVERY NOTE : 82925172 DATE : 29.07.2020 12:53:40 REMOTE TRANSMISSION

VALEO EMBRAYAGES
&  VENDOR S —  SHIPPING POINT —. —————————— SHIP TO CUSTOMER

Magna BT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS o oo
iy Via dei Ciclamipi 4
Comptabllité Valeo Embrayages Service Logistique
70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 ITALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO .
Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition on : 29.07.2020 at 12:53:38
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 29.07.2020 at 12:53:38
Order reason :
Material Description ' Customer Material m Shipped | Unit | Packaging ‘ Qty Packaging Unit Nr m Qty per Kanban Nr Handling Unit
Custemer P.O. Number _ Revision Level i Quantity | of M Unit Type ! Lot Nr Aﬁmn_ﬁmm:m External call ff Nr
Origin - Destination Country ﬁwbhmo Material Number Hwammm:_,.“m m Expiration date |  wunit . Nr
; |
g PCE TBA-501627 1 113757009 , 105 T113757009
W w.mw.mopmmm 1 W _
ﬁ TBA-501626 7 “
| " _
| }
PCE ._H,mw-mopmuq i 113757010 105 113757010
_ _ewv-mopmmm 1 %
| TBA-501626 7 |
i
_ : “
| PCE TBA-501627 1 113757011 105 | 113757011
m TBA-~501628 1 A _
1
! ! mm?mou.mmm 7 !
i \
|
m ﬂ
i _ m !
] _ “
_ _ | Y ~
| 1
|
M m
i i |

&
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ralssen von Frachtithrer eusgetQlit werden.

1

Tha spacos framed with heavy linas must filled In by the earrer,

Llnfen el

FUULLYA UUWIDUAIUL D ULDLYHH TGN VY PEII PLES WU

Dte mit fett gad,

eischiiesslich 49 + 20 + 22

WIGLAY Uz
Including and

1-15

Auszyfiilllen unter der Verantwortung des Absenders

U VYR I PUY U NI LU G TUL WGy
Too bt comleted on the sonder’s: respansability

druk: Unidruk - tel ffax 32 769 57 57

d apris Moéla IRU 1976

-

»* »‘ [“A‘“ iR a \\j & PL 39204 Zyrakow 189 E Fax: +48 14 677 60 11

Tel.: +48 14 677 81 74 e-mail; biuro@alta-trans.pl
)(- ;(."" msp&ﬂf‘;ﬁ';{gﬂmo_ﬁ'm Tel.: +48 14 878 638 90 http: //www.alta-trans.pl
Nadawca {narwisko lub nazwa, edres, kraj} MIEDZYNARQOCWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWOZOWY NR

1 Absender (Name, Anschriil, Land) INTERNATIONALER FRACHTBRIEF No
Sendar (nams, address, country) INTERNATICNAL CONSIGNEMENT NCTE, 0 U 5 3 2 0 6

\,A-LE O E”m&ﬂAG‘E':S- EA Niniajszy przewsz podlaga p ji o umaowie migd dowe) przewozu

- dregowage lowardw {CMR) bazwzglqdu na lak.akoiwiek przeching kauzulg.
O A n \ E” s Dlesa Bardrdorung unterilegt trolz elner gegens This cartiage Is subect noiwithstanding any
talligan Abmachung den Bestimmungen deg clause {a the contrary, to the Convention on
Dberralnk Dberden dorungsverirag tha Conlract for tha Internationel Camizge of
. F-QAMQE. mitl (CHR} goods by road (CMR)
Qdblorca (nazwiske lub nazwa, adres, krej)
2 Emphinger Name, Anschrit, Land Przewoinlk (nazwiska lub nazwn, adros, kra]} .
Consignyn ((namu' ,d,,ms: Lum),, 16 Frachifdheor {Neme, Anschrifl, band) ﬂ""“‘ TRAN r

Cartlor (namo, tddress, country}
HM”A ?‘ Q?A THANSPOHT SPEDYCJA LOGISTYKA

\I 1O D en Ciclamini L} Wejeik Spdika Jawna
PL 39204 Zyrakéw 189 E

Fooge MOdUENO TTALA e BDEACOYD. ... KDE.EORS. -

Miejsca przaznaczenla (micjscowosé, kraly en wdsilyine

Kelafnl przewoinley {nazwisko lub nexwa, adres, kra)
3 Auslorsrungser des Galss (Ort, Land) 17 Nachfolgende Fraehtilhrer (Name, Anschrit, Land)
Plagerof detivery o the gaods (place, counlry} —— $uccestva carrlers {name. address, counlry)
- Hrre——
— . N
i _'m‘ Z J::';
Y
Miejsce | data. fadewanla {miejscownse, kra|, daia} Zastrze2anla 1 pwagl proweinlka
4 Crtund tag df Obanahme des Gutes (On, Land, Datum) 1 B Vorbehatterund Bamarkungen der Frachiidhrer
Ptata and datd ol laking cver the goods {place, tountry, date) Carrer's resarvations end observations
Towar ladufe i znbezpiecza nadawen. Przewoinik nie ponosi odpowicdzialnosei za szkedy
l \ Fén j( LE 2 3 o‘q— 202_0 wynikle z wadliwego zabezpicczenia towarw
Pr fnik aie odpowinda 2a przelndowanie 1 zle I e towar, na oraz za
Zuolaczone dokunlenty q_ Jjakoéé i ilosé Indowanego towaru, stan opakewai, ktérego kierowcea nie moze pnllczy!:
5 Balgefigte Dokuments g 2 5 ?_S /’
Documents attached * Der Frabefihrer ist nich filr die Uberlasturig und die schlechte Vericilung des Gutes verantvotlich.
*.\ ZS /' q'z Z SA o?’ 2 Er istauch nicht verantvortlich fiir die Qualuiit Und die Menge des Gutes, die nich zahlbar ist.
B L “The Carrier dues not Take responsibility forthe unzproprate londing and smangement of feods
on trailer and for their quality and quantity, state of packagings chich Camol be couted by the driver.
Cechy | numary losé szluk Sposdb cpakowarla Rodza) towsr Nrstatystyezny Waga brulto wkp Objalodéw m*
Kennzelchen und Nammen Anzaht der PacksiOcka 8 darVespackung 9 Boezelchuap des Gules 10 swtstiknemmer 11 Bruttegewlcht In kg 1 Umfang m'
Marks and Nos Numbars of packages Method of patking Natura of the gocds Statistloat numbar Gross weight lakg Volumainm®

25 Covineo - grides o~ | 20 kg

~—p
e
Klasa Liczba Litera -
Klasse Zlffer Buchstaba {ADR") .
Class Number Letiar
Instrukele nadawcy Postanowlania specialaa
13 Anwelsungen des Absenders 1 Besonders Yezalnbarungas
Sender's Instryctions Special agreamants
|4
Dazaplacenta Hadewea Wald ngt Cdbicrca
20 e Pl ey P
Prazwznn
met
Capiage chorges
adsaignen
eductiony,
' T
He! “!tbal’en
Charges
14 Frachtzahlungsanwalsungon - HERAEE
Instructions as te payement for camiage Ubecplotzetia
[I  Prevmine zaplacons il Caniage paid Razem, Gesamisumine
71 _Prawsine riecpiaconn Unired Camags forward AL
Wystawiopo w dnla 20 15 Zaplata/Rockerstaltungl Cash on deliver
21  Auvgeferugtin - 20
e:ﬂiﬁsnﬂu n A-n ]E}\l} m 2 & Oq- 20 2 O
— 4.! n;unw\uﬁnqw'a\vﬁ;\lfﬁalar!
— it A et
29 > . 23 TE 24 ? adu‘l(sufeﬁprﬁng I
81 Avenue Reger Durpoulin % L‘"T“ fany VigHsrA i, snc- 70026 Modugno (BA)
80009 Amiens Ged ey "o 2
a TRANSPORT SPEDYCJA LOGISTYKA
Wofcik Spélka Jawna
Valeo

PL 39204 Zyrakow 189 E

o B e

tammbuos

Podpls | stempel ;Iﬂlm'y 63 Podpis 1 stompel przewoinika Podpls | ate el -
Untersehrlit und Sternpel des Absenders Untorschrift und Stempel des Frachtfahrers UntenE: Tﬁ g&gs Hﬁguia e q | antlta
Signature and stamg af he sander Sigralure and slamp of the carrler Slgnature and stamp of tha cunslgnee

qaju mouemo) nzomezid nypedizid g ,

2abudo 'ydi
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